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See the notice on TED website

449070-2026 - Mededinging
Bulgarije – Elektriciteit – Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Ямбол
OJ S 123/2026 30/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - ЯМБОЛ
E-mail: knikolova@nhif.bg
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Ямбол
Beschrijving: Предмет на обществената поръчка-включва доставка на активна нетна 
електрическа енергия за нуждите на РЗОК - Ямбол, осигуряване на услуга по 
прогнозиране на потреблението, както и изготвяне на графици от координатора на 
балансиращата група, подаването им, коригиране при необходимост на подадените 
графици, отговорност за балансиране и всички дейности, свързани с участие в 
свободния пазар на електрическа енергия на Възложителя. Доставката на ел. енергия 
трябва да е в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на 
планирането и договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа 
енергия се прилагат ПТЕЕ.
Identificatiecode van de procedure: 97fd2f16-01a0-4fb8-9beb-d2e3da937584
Interne identificatiecode: 593434
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Ямбол (BG343)
Land: Bulgarije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 20 900,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/449070-2026
mailto:knikolova@nhif.bg
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2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Faillissement: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolventie: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Regeling met schuldeisers: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Activa beheerd door vereffenaar: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Staking van bedrijfsactiviteiten: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vervalsing van de mededinging: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с 
други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт 
на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Ямбол
Beschrijving: Предмет на обществената поръчка-включва доставка на активна нетна 
електрическа енергия за нуждите на РЗОК - Ямбол, осигуряване на услуга по 
прогнозиране на потреблението, както и изготвяне на графици от координатора на 
балансиращата група, подаването им, коригиране при необходимост на подадените 
графици, отговорност за балансиране и всички дейности, свързани с участие в 
свободния пазар на електрическа енергия на Възложителя. Доставката на ел. енергия 
трябва да е в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на 
планирането и договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа 
енергия се прилагат ПТЕЕ.
Interne identificatiecode: 593434

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Ямбол (BG343)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 20 900,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
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Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: В предмета на обществената поръчка не се включват дейности, които 
са свързани с достъпност на лица с увреждания.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност 1. Участникът следва да притежава лиценз, издаден от КЕВР за 
„Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката 
(ЗЕ), включващ права и задължения, свързани с дейността „координатор на 
балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ. За доказване на изискването 
участникът следва да попълни ЕЕДОП, част IV, буква А, т.2) информация. В случай, че 
доказателствата за посочената информация се съдържат в публичен регистър или са 
достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП препратка към публичния регистър. Забележка: 
Доказателството по т.2.1.1. под формата на заверено копие на валидна лицензия, 
издадена от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл.39, ал.1, т.5 от 
Закона за енергетиката (ЗЕ), включваща права и задължения, свързани с дейността на 
„Координатор на балансираща група“, съглано чл. 39, ал. 5 от ЗЕ, се представя от 
участника, определен за изпълнител, преди сключване на договора за обществена 
съгласно чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП или при поискване в хода на процедурата – в случаите 
на чл.67, ал.5 от ЗОП. 2. Участникът следва да притежава регистрация в „Регистър на 
координаторите на стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен 
оператор” ЕАД (ЕСО ЕАД), като търговец на електрическа енергия и като координатор 
на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен“. За 
удостоверяване съответствието си с горното изискване, участниците попълват част IV, 
буква „А“, т. 2 в ЕЕДОП, където представят информация за наличната регистрация в 
ЕСО ЕАД, като търговец на електрическа енергия и като координатор на стандартна 
балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен“. В случай че участникът 
участва като обединение/консорциум, което не е юридическо лице, минималното 
изискване за регистрация в Регистъра на координаторите на стандартни балансиращи 
групи на ЕСО ЕАД се отнася за този член на обединението, който ще извършва 
дейностите по доставка на електрическа енерги и „координатор на балансираща група“. 
Забележка: Доказателствата по т.2.1.2. се представят от участника, определен за 
изпълнител, преди сключване на договора за обществена поръчка, съгласно чл.112, ал.
1, т.2 от ЗОП или при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл.67, ал.5 от 
ЗОП, като заверени копия на документи, издадени от ЕСО ЕАД, за налична регистрация, 
като търговец на електрическа енергия и като координатор на стандартна балансираща 
група с посочен кодов номер и статус „активен“. Документите по т. 1 и т. 2 се представят 
и за подизпълнителите, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и вида дейности, 
които ще изпълняват
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Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Технически и професионални способности: 
Участниците следва да са изпълнили през последните 3 (три) години, считано от датата 
на подаване на офертата, минимум 1 (една) дейност с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на обществената поръчка, без значение от обема. Като сходни с предмета на 
обществената поръчка, Възложителят ще приема изпълнението на дейности по 
доставка на електрическа енергия за мрежи ниско напрежение. За удостоверяване 
съответствието си с горното изискване участниците попълват част IV, буква „В“ в 
ЕЕДОП, където представят информация за доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите на 
доставките. В случай, че доказателството за извършената доставка/доставки е 
публикувано в публичен регистър, същият се посочва в ЕЕДОП. На основание чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може след отварянето на офертите по всяко време да 
изиска от участниците представяне на документите, чрез които се доказва посочената в 
ЕЕДОП информация, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата. Документите по т. 2.3. се представят и за подизпълнителит и третите 
лица, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и вида дейности, които ще 
изпълняват. Възложителят може да не приеме представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 72 от Закона за 
противодействие на корупцията. Възложителят не разглежда предложения на 
участниците, за които е установено, че не отговарят на изискванията за лично 
състояние и на критериите за подбор.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Въз основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерий “най-
ниска цена”.
Beschrijving: За всяка оферта, която отговаря на изискванията на Възложителя, ЗОП и 
ППЗОП, назначената комисия извършва оценка и класира участниците въз основа на 
икономически най-изгодна оферта, определена по критерий “най-ниска цена”, като се 
сравняват предложените от участниците фиксирани цени на търговски надбавки за 
балансиране и администриране дейността на Възложителя на свободен пазар на 
електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение. 
*ВАЖНО: Максимално допустимият размер на предлаганата фиксирана цена на 
търговска надбавка за балансиране и администриране дейността на Възложителя на 
свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за 
ниско напрежение е 10,00 евро (десет) без ДДС. Участник, предложил по-висока от 
посочената стойност ще бъде отстранен от участие в процедурата. На оценяване и 
класиране подлежат офертите само на участниците, които отговарят на изискванията и 
условията в настоящата документация и приложенията към нея. Предложената цена на 
фиксираната търговската надбавка е крайна, следва да е валидна за всички тарифни 
зони (върхова, дневна и нощна) и включва: - Разходите за регистрация на Възложителя 
като непряк член в стандартна балансираща група на Изпълнителя; - Всички разходи, 
свързани с пълната процедура по регистрация на обектите на Възложителя на свободен 
пазар на електроенергия; - Разходите за доставка на активна електрическа енергия с 
включени разходи за балансиране и регистрирани небаланси (излишък недостиг) за 
обекти на Възложителя; - Разходите за прогнозиране, изготвяне и регистриране на 
прогнозните графици с планираните за доставка към обектите на Възложителя 
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количества електроенергия и всякакъв обмен на информация с ЕСО и ОРМ; - Разходите 
по изготвяне на товарови профили за обектите на Възложителя; - Други необходими 
разходи за изпълнение на поръчката. 2.4. В цената на фиксираната търговска надбавка 
не се включва: - Разходи по регулаторно определяните от КЕВР цени за мрежови услуги 
(пренос, достъп), цена за „задължение към обществото“, дължимите акциз и ДДС; - 
Разходи по такси, добавки, вноски, както и каквито и да било други задължения, които 
могат да бъдат поставени с промяна на законодателството и/или с решение на 
съответен компетентен държавен орган. Разходите по т. 2.4 са включени в общата 
стойност на договора, но същите не се включват в цената по т. 2.3. Забележка: 
*Участниците следва да предлагат фиксирани цени на търговски надбавки, закръглени с 
точност до втория знак след десетичната запетая. Участник, който не е изпълнил някое 
от горните условия ще бъде отстранен от участие в процедурата! В случай, че най-
ниската стойност е еднаква за двама или повече участници, комисията процедира 
съгласно разпоредбата на чл. 58, ал.3 от ППЗОП. За изпълнител на обществената 
поръчка се определя участникът, за когото са изпълнени следните условия: - не са 
налице основанията за отстраняване от процедурата и отговаря на критериите за 
подбор; - офертата на участника е с най-ниска цена при прилагане на предварително 
обявените от Възложителя условия и избрания критерий за възлагане.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/593434
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/593434
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 4 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

https://app.eop.bg/today/593434
https://app.eop.bg/today/593434
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5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: В 10-дневен срок при условията на чл.197, ал.1, 
т.1 от ЗОП
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - ЯМБОЛ
Registratienummer: 1218582201660
Postadres: ул. д-р. ПЕТЪР БРЪНЕКОВ №.1
Stad: гр.Ямбол
Postcode: 8600
Onderverdeling land (NUTS): Ямбол (BG343)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Кремена Атанасова Николова
E-mail: knikolova@nhif.bg
Telefoon: +359 46685012
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/21376
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: c4f2ff07-91ef-4bfa-8139-1f5910a6e88b  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 29/06/2026 15:30:11 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars

mailto:knikolova@nhif.bg
https://app.eop.bg/buyer/21376
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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